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Chapter 9

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וּבִשְׁנֵים1֩
E–em–doze
H8147

ר עָשָׂ֨
dez
H6240

דֶשׁ חֹ֜
mês
H2320

הוּא־
ele–é
H1931

דֶשׁ חֹ֣
mês–de
H2320

ר אֲדָ֗
Adar
H0143

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֨
em–treze
H7969

ר עָשָׂ֥
dez
H6240

יוֹם֙
dia
H3117

בּ֔וֹ
nele

ר אֲשֶׁ֨
que

יעַ הִגִּ֧
chegou
H5060

דְּבַר־
palavra–de
H1697

לֶךְ הַמֶּ֛
o–rei
H4428

וְדָת֖וֹ
e–decreto–seu
H1881

לְהֵעָשׂ֑וֹת
para–ser–feito

בַּיּ֗וֹם
no–dia
H3117

ר אֲשֶׁ֨
que

שִׂבְּר֜וּ
esperaram

אֹיְבֵ֤י
inimigos–de
H0341

הַיְּהוּדִים֙
os–judeus
H3064

לִשְׁל֣וֹט
para–dominar
H7980

ם בָּהֶ֔
neles

וְנַהֲפ֣וֹךְ
e–foi–invertido
H2015

ה֔וּא
ele
H1931

ר אֲשֶׁ֨
que

יִשְׁלְט֧וּ
dominariam
H7980

ים הַיְּהוּדִ֛
os–judeus
H3064

מָּה הֵ֖
eles
H1992

ם׃ בְּשֹׂנְאֵיהֶֽ
nos–que–os–odiavam
H8130

E no mez duodecimo, que é o mez d'adar, no dia treze do mesmo mez em que chegou a palavra do rei e a sua 
ordem para a executar, no dia em que os inimigos dos judeos esperavam assenhorear-se d'elles, succedeu o 
contrario, porque os judeos foram os que se assenhorearam dos seus aborrecedores.

נִקְהֲל֨ו2ּ
Reuniram–se
H6950

ים הַיְּהוּדִ֜
os–judeus
H3064

ם בְּעָרֵיהֶ֗
nas–cidades–suas

בְּכָל־
em–todas
H3605

מְדִינוֹת֙
províncias–de
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
o–rei
H4428

אֳחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
Achashverosh
H0325

לִשְׁלֹ֣חַ
para–lançar
H7971

יָ֔ד
mão
H3027

י בִּמְבַקְשֵׁ֖
nos–que–buscavam
H1245

עָתָ֑ם רָֽ
mal–seu

וְאִישׁ֙
e–homem
H0376

לאֹ־
não
H3808

עָמַד֣
ficou–de–pé
H5975

ם לִפְנֵיהֶ֔
diante–deles
H6440

י־ כִּֽ
pois

נָפַ֥ל
caiu
H5307

ם פַּחְדָּ֖
temor–deles
H6343

עַל־
sobre

כָּל־
todos
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
os–povos

Porque os judeos nas suas cidades, em todas as provincias do rei Assuero, se ajuntaram para pôr as mãos 
n'aquelles que procuravam o seu mal: e nenhum parou diante d'elles; porque o seu terror caiu sobre todos 
aquelles povos.

וְכָל־3
E–todos
H3605

י שָׂרֵ֨
príncipes–de
H8269

הַמְּדִינ֜וֹת
as–províncias
H4082

וְהָאֲחַשְׁדַּרְפְּנִי֣ם
e–os–sátrapas
H0323

וְהַפַּח֗וֹת
e–os–governadores
H6346

י וְעֹשֵׂ֤
e–fazedores–de

הַמְּלָאכָה֙
o–trabalho
H4399

ר אֲשֶׁ֣
que

לֶךְ לַמֶּ֔
do–rei
H4428

ים מְנַשְּׂאִ֖
exaltando
H5375

אֶת־
(a)
H0853

ים הַיְּהוּדִ֑
os–judeus
H3064

י־ כִּֽ
pois

נָפַ֥ל
caiu
H5307

חַד־ פַּֽ
temor–de
H6343

מָרְדֳּכַ֖י
Mordecai
H4782

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
sobre–eles

E todos os maioraes das provincias, e os satrapas, e os governadores, e os que faziam a obra do rei, exaltavam 
os judeos porque tinha caido sobre elles o temor de Mardoqueo.
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י־4 כִּֽ
pois

גָד֤וֹל
grande

֙ מָרְדֳּכַי
Mordecai
H4782

בְּבֵי֣ת
na–casa–de

לֶךְ הַמֶּ֔
o–rei
H4428

וְשָׁמְע֖וֹ
e–fama–sua
H8089

הוֹלֵךְ֣
ia
H1980

בְּכָל־
por–todas
H3605

הַמְּדִינ֑וֹת
as–províncias
H4082

י־ כִּֽ
pois

ישׁ הָאִ֥
o–homem
H0376

מָרְדֳּכַ֖י
Mordecai
H4782

הוֹלֵ֥ךְ
ia
H1980

וְגָדֽוֹל׃
e–grande

פ
¶

Porque Mardoqueo era grande na casa do rei, e a sua fama sahia por todas as provincias; porque o homem 
Mardoqueo se ia engrandecendo.

וַיַּכּ֤ו5ּ
E–feriram
H5221

הַיְּהוּדִים֙
os–judeus
H3064

בְּכָל־
em–todos
H3605

ם יְבֵיהֶ֔ אֹ֣
inimigos–seus
H0341

מַכַּת־
golpe–de
H4347

רֶב חֶ֥
espada
H2719

רֶג וְהֶ֖
e–matánça
H2027

וְאַבְדָ֑ן
e–destruição
H0012

עֲשׂ֥וּ וַיַּֽ
e–fizeram

בְשֹׂנְאֵיהֶ֖ם
nos–que–os–odiavam
H8130

כִּרְצוֹנָֽם׃
conforme–desejo–seu
H7522

Feriram pois os judeos a todos os seus inimigos, ás cutiladas da espada, e da matança e da destruição: e fizeram 
dos seus aborrecedores o que quizeram.

ן6 וּבְשׁוּשַׁ֣
E–em–Susa
H7800

ה הַבִּירָ֗
a–cidadela
H1002

הָרְג֤וּ
mataram
H2026

הַיְּהוּדִים֙
os–judeus
H3064

ד וְאַבֵּ֔
e–destruíram
H0006

חֲמֵ֥שׁ
cinco
H2568

מֵא֖וֹת
centenas–de
H3967

ישׁ׃ אִֽ
homem
H0376

E na fortaleza de Susan mataram e destruiram os judeos quinhentos homens;

׀וְאֵ֧ת 7
e–(a)
H0853

תָא פַּרְשַׁנְדָּ֛
Parshandatha
H6577

ת  ׀וְאֵ֥
e–(a)
H0853

לְפ֖וֹן דַּֽ
Dalfon
H1813

ת  ׀וְאֵ֥
e–(a)
H0853

תָא׃ אַסְפָּֽ
Aspatha
H0630

Como tambem a Parsandatha, e a Dalphon, e a Aspatha,

׀וְאֵ֧ת 8
e–(a)
H0853

תָא פּוֹרָ֛
Poratha
H6334

ת  ׀וְאֵ֥
e–(a)
H0853

אֲדַלְיָא֖
Adalya
H0118

ת  ׀וְאֵ֥
e–(a)
H0853

תָא׃ אֲרִידָֽ
Aridatha
H0743

E a Poratha, e a Adalia, e a Aridatha,

׀וְאֵ֤ת 9
e–(a)
H0853

פַּרְמַשְׁ֙תָּא֙
Parmashta
H6534

׀וְאֵת֣ 
e–(a)
H0853

י אֲרִיסַ֔
Arisai
H0747

ת  ׀וְאֵ֥
e–(a)
H0853

י אֲרִדַ֖
Aridai
H0742

ת  ׀וְאֵ֥
e–(a)
H0853

וַיְזָתָֽא׃
Vaizatha
H2055

E a Pharmasta, e a Arisai, e a Aridai, e a Vaizatha:

שֶׂרֶת10 עֲ֠
dez–de
H6235

י בְּנֵ֨
filhos–de

הָמָ֧ן
Haman
H2001

ן־ בֶּֽ
filho–de

תָא הַמְּדָ֛
Hamedatha
H4099

ר צֹרֵ֥
adversario–de

ים הַיְּהוּדִ֖
os–judeus
H3064

הָרָ֑גוּ
mataram
H2026

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
e–no–despojo
H0961

א ֹ֥ ל
não
H3808

שָׁלְח֖וּ
lançaram
H7971

אֶת־
(a)
H0853

ם׃ יָדָֽ
mão–sua
H3027

Os dez filhos d'Haman, filho d'Hammedatha, o inimigo dos judeos, mataram, porém ao despojo não estenderam 
a sua mão.

בַּיּ֣וֹם11
No–dia
H3117

הַה֗וּא
aquele
H1931

א בָּ֣
veio
H0935

ר מִסְפַּ֧
número–de
H4557

הֲרוּגִ֛ים הַֽ
os–mortos
H2026

ן בְּשׁוּשַׁ֥
em–Susa
H7800

ה הַבִּירָ֖
a–cidadela
H1002

לִפְנֵי֥
diante–de
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
o–rei
H4428

ס
§

No mesmo dia veiu perante o rei o numero dos mortos na fortaleza de Susan.
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אמֶר12 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
o–rei
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֣
a–Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֗
a–rainha
H4436

ן בְּשׁוּשַׁ֣
em–Susa
H7800

ה הַבִּירָ֡
a–cidadela
H1002

֩ הָרְגוּ
mataram
H2026

ים הַיְּהוּדִ֨
os–judeus
H3064

ד וְאַבֵּ֜
e–destruíram
H0006

חֲמֵ֧שׁ
cinco
H2568

מֵא֣וֹת
centenas–de
H3967

ישׁ אִ֗
homem
H0376

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

רֶת עֲשֶׂ֣
dez–de
H6235

בְּנֵֽי־
filhos–de

ן הָמָ֔
Haman
H2001

בִּשְׁאָ֛ר
no–resto–de
H7605

מְדִינ֥וֹת
províncias–de
H4082

לֶךְ הַמֶּ֖
o–rei
H4428

מֶה֣
o–que
H4100

עָשׂ֑וּ
fizeram

וּמַה־
e–o–que
H4100

לָתֵךְ֙ שְּׁאֵֽ
pedido–teu
H7596

ן תֵֽ וְיִנָּ֣
e–será–dado
H5414

ךְ לָ֔
a–ti

וּמַה־
e–o–que
H4100

ךְ בַּקָּשָׁתֵ֥
solicitação–tua
H1246

ע֖וֹד
ainda
H5750

שׂ׃ וְתֵעָֽ
e–será–feita

E disse o rei á rainha Esther: Na fortaleza de Susan mataram e destruiram os judeos quinhentos homens, e os 
dez filhos d'Haman; nas mais provincias do rei que fariam? qual é pois a tua petição, e dar-se-te-ha; ou qual é 
ainda o teu requerimento? e far-se-ha.

אמֶר13 וַתֹּ֤
E–disse
H0559

אֶסְתֵּר֙
Ester
H0635

אִם־
se

עַל־
sobre

לֶךְ הַמֶּ֣
o–rei
H4428

ט֔וֹב
bom

יִנָּתֵ֣ן
seja–dado
H5414

גַּם־
também
H1571

ר מָחָ֗
amanhã
H4279

לַיְּהוּדִים֙
aos–judeus
H3064

ר אֲשֶׁ֣
que

ן בְּשׁוּשָׁ֔
em–Susa
H7800

לַעֲשׂ֖וֹת
para–fazer

כְּדָ֣ת
conforme–decreto–de
H1881

הַיּ֑וֹם
o–dia
H3117

וְאֵ֛ת
e–(a)
H0853

רֶת עֲשֶׂ֥
dez–de
H6235

בְּנֵֽי־
filhos–de

ן הָמָ֖
Haman
H2001

יִתְל֥וּ
enforquem
H8518

עַל־
sobre

ץ׃ הָעֵֽ
o–madeiro
H6086

Então disse Esther: Se bem parecer ao rei, conceda-se tambem ámanhã aos judeos que se acham em Susan que 
façam conforme ao mandado d'hoje: e enforquem os dez filhos d'Haman n'uma forca.

וַיֹּ֤אמֶר14
E–disse
H0559

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
o–rei
H4428

עָשׂ֣וֹת לְהֵֽ
para–ser–feito

ן כֵּ֔
assim

ן וַתִּנָּתֵ֥
e–foi–dado
H5414

ת דָּ֖
decreto
H1881

ן בְּשׁוּשָׁ֑
em–Susa
H7800

וְאֵ֛ת
e–(a)
H0853

רֶת עֲשֶׂ֥
dez–de
H6235

בְּנֵֽי־
filhos–de

ן הָמָ֖
Haman
H2001

תָּלֽוּ׃
enforcaram
H8518

Então disse o rei que assim se fizesse; e deu-se um edicto em Susan, e enforcaram os dez filhos d'Haman.

קָּהֲל֞ו15ּ וַיִּֽ
E–reuniram–se
H6950

]היהודיים[
[os–judeus]
H3064

ים( )הַיְּהוּדִ֣
os–judeus
H3064

אֲשֶׁר־
que

ן בְּשׁוּשָׁ֗
em–Susa
H7800

ם גַּ֠
também
H1571

בְּי֣וֹם
em–dia–de
H3117

אַרְבָּעָה֤
quatorze
H0702

עָשָׂר֙
dez
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
para–mês–de
H2320

ר אֲדָ֔
Adar
H0143

הַרְג֣וּ וַיַּֽ
e–mataram
H2026

ן בְשׁוּשָׁ֔
em–Susa
H7800

שְׁלֹ֥שׁ
três
H7969

מֵא֖וֹת
centenas–de
H3967

אִ֑ישׁ
homem
H0376

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
e–no–despojo
H0961

א ֹ֥ ל
não
H3808

שָׁלְח֖וּ
lançaram
H7971

אֶת־
(a)
H0853

ם׃ יָדָֽ
mão–sua
H3027

E ajuntaram-se os judeos que se achavam em Susan tambem no dia quatorze do mez d'adar, e mataram em 
Susan a trezentos homens: porém ao despojo não estenderam a sua mão.
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וּשְׁאָר16֣
E–resto–de
H7605

ים הַיְּהוּדִ֡
os–judeus
H3064

אֲשֶׁר֩
que

בִּמְדִינ֨וֹת
nas–províncias–de
H4082

לֶךְ הַמֶּ֜
o–rei
H4428

׀נִקְהֲל֣וּ 
reuniram–se
H6950

ד וְעָמֹ֣
e–ficaram–de–pé
H5975

עַל־
por

ם נַפְשָׁ֗
alma–sua
H5315

֙ וְנוֹ֙חַ
e–descansando
H5118

ם יְבֵיהֶ֔ מֵאֹ֣
de–inimigos–seus
H0341

֙ וְהָרֹג
e–matando
H2026

ם נְאֵיהֶ֔ בְּשֹׂ֣
nos–que–os–odiavam
H8130

ה חֲמִשָּׁ֥
cinco
H2568

ים וְשִׁבְעִ֖
e–setenta
H7657

אָלֶ֑ף
mil
H0505

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
e–no–despojo
H0961

א ֹ֥ ל
não
H3808

ׁלְח֖וּ שָֽ
lançaram
H7971

אֶת־
(a)
H0853

ם׃ יָדָֽ
mão–sua
H3027

Tambem os demais judeos que se achavam nas provincias do rei se ajuntaram para se pôrem em defeza da sua 
vida, e tiveram repouso dos seus inimigos; e mataram dos seus aborrecedores setenta e cinco mil; porém ao 
despojo não estenderam a sua mão.

בְּיוֹם־17
em–dia–de
H3117

ה שְׁלֹשָׁ֥
treze
H7969

ר עָשָׂ֖
dez
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
para–mês–de
H2320

אֲדָ֑ר
Adar
H0143

וְנ֗וֹחַ
e–descansando
H5117

בְּאַרְבָּעָה֤
em–quatorze
H0702

עָשָׂר֙
dez
H6240

בּ֔וֹ
nele

ה וְעָשֹׂ֣
e–fazendo

אֹת֔וֹ
ele
H0853

י֖וֹם
dia–de
H3117

ה מִשְׁתֶּ֥
banquete
H4960

ה׃ וְשִׂמְחָֽ
e–alegria
H8057

Succedeu isto no dia treze do mez d'adar: e repousaram no dia quatorze do mesmo, e fizeram d'aquelle dia dia 
de banquetes e d'alegria.

]והיהודיים[18
[e–os–judeus]
H3064

ים( )וְהַיְּהוּדִ֣
e–os–judeus
H3064

אֲשֶׁר־
que

ן בְּשׁוּשָׁ֗
em–Susa
H7800

֙ נִקְהֲלוּ
reuniram–se
H6950

ה בִּשְׁלֹשָׁ֤
em–treze
H7969

עָשָׂר֙
dez
H6240

בּ֔וֹ
nele

וּבְאַרְבָּעָ֥ה
e–em–quatorze
H0702

ר עָשָׂ֖
dez
H6240

בּ֑וֹ
nele

וְנ֗וֹחַ
e–descansando
H5117

ה בַּחֲמִשָּׁ֤
em–quinze
H2568

עָשָׂר֙
dez
H6240

בּ֔וֹ
nele

ה וְעָשֹׂ֣
e–fazendo

אֹת֔וֹ
ele
H0853

י֖וֹם
dia–de
H3117

ה מִשְׁתֶּ֥
banquete
H4960

ה׃ וְשִׂמְחָֽ
e–alegria
H8057

Tambem os judeos, que se achavam em Susan se ajuntaram nos dias treze e quatorze do mesmo: e repousaram 
no dia quinze do mesmo, e fizeram d'aquelle dia dia de banquetes e d'alegria.

עַל־19
por

ן כֵּ֞
isto

ים הַיְּהוּדִ֣
os–judeus
H3064

]הפרוזים[
[os–das–aldeias]
H6521

ים( )הַפְּרָזִ֗
os–das–aldeias
H6521

֮ הַיֹּשְׁבִים
os–que–habitam
H3427

בְּעָרֵ֣י
nas–cidades–de

הַפְּרָזוֹת֒
as–aldeias
H6519

ים עֹשִׂ֗
fazendo

ת אֵ֠
(a)
H0853

י֣וֹם
dia–de
H3117

אַרְבָּעָה֤
quatorze
H0702

עָשָׂר֙
dez
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
para–mês–de
H2320

ר אֲדָ֔
Adar
H0143

שִׂמְחָ֥ה
alegria
H8057

ה וּמִשְׁתֶּ֖
e–banquete
H4960

וְי֣וֹם
e–dia
H3117

ט֑וֹב
bom

וּמִשְׁל֥וֹחַ
e–envio–de

מָנ֖וֹת
porções
H4490

ישׁ אִ֥
homem
H0376

הוּ׃ לְרֵעֵֽ
ao–próximo–seu
H7453

פ
¶

Os judeos porém das aldeias, que habitavam nas villas, fizeram do dia quatorze do mez d'adar dia d'alegria e de 
banquetes, e dia de folguedo, e de mandarem presentes uns aos outros.
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ב20 וַיִּכְתֹּ֣
E–escreveu
H3789

י מָרְדֳּכַ֔
Mordecai
H4782

אֶת־
(a)
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
as–palavras
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
estas
H0428

ח וַיִּשְׁלַ֨
e–enviou
H7971

ים סְפָרִ֜
cartas

אֶל־
a
H0413

כָּל־
todos
H3605

ים הַיְּהוּדִ֗
os–judeus
H3064

אֲשֶׁר֙
que

בְּכָל־
em–todas
H3605

מְדִינוֹת֙
províncias–de
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
o–rei
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
Achashverosh
H0325

ים הַקְּרוֹבִ֖
os–próximos
H7138

ים׃ וְהָרְחוֹקִֽ
e–os–distantes
H7350

E Mardoqueo escreveu estas coisas, e enviou cartas a todos os judeos que se achavam em todas as provincias do 
rei Assuero, aos de perto, e aos de longe,

21֮ לְקַיֵּם
para–confirmar

עֲלֵיהֶם֒
sobre–eles

לִהְי֣וֹת
para–estarem
H1961

ים עֹשִׂ֗
fazendo

ת אֵ֠
(a)
H0853

י֣וֹם
dia–de
H3117

אַרְבָּעָה֤
quatorze
H0702

עָשָׂר֙
dez
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
para–mês–de
H2320

ר אֲדָ֔
Adar
H0143

וְאֵ֛ת
e–(a)
H0853

יוֹם־
dia–de
H3117

ה חֲמִשָּׁ֥
quinze
H2568

ר עָשָׂ֖
dez
H6240

בּ֑וֹ
nele

בְּכָל־
em–todo
H3605

שָׁנָה֖
ano
H8141

וְשָׁנָֽה׃
e–ano
H8141

Ordenando-lhes que guardassem o dia quatorze do mez d'adar, e o dia quinze do mesmo, todos os annos,

ים22 כַּיָּמִ֗
como–os–dias
H3117

אֲשֶׁר־
que

חוּ נָ֨
descansaram
H5117

בָהֶ֤ם
neles

הַיְּהוּדִים֙
os–judeus
H3064

ם מֵא֣וֹיְבֵיהֶ֔
de–inimigos–seus
H0341

דֶשׁ וְהַחֹ֗
e–o–mês
H2320

אֲשֶׁר֩
que

ךְ נֶהְפַּ֨
foi–transformado
H2015

לָהֶ֤ם
para–eles
H1992

֙ מִיָּגוֹן
de–tristéza
H3015

ה לְשִׂמְחָ֔
para–alegria
H8057

בֶל וּמֵאֵ֖
e–de–luto
H0060

לְי֣וֹם
para–dia
H3117

ט֑וֹב
bom

לַעֲשׂ֣וֹת
para–fazer

ם אוֹתָ֗
eles
H0853

֙ יְמֵי
dias–de
H3117

ה מִשְׁתֶּ֣
banquete
H4960

ה וְשִׂמְחָ֔
e–alegria
H8057

וּמִשְׁל֤וֹחַ
e–envio–de

מָנוֹת֙
porções
H4490

אִ֣ישׁ
homem
H0376

הוּ לְרֵעֵ֔
ao–próximo–seu
H7453

וּמַתָּנ֖וֹת
e–presentes
H4979

ים׃ אֶבְיוֹנִֽ לָֽ
aos–pobres
H0034

Conforme aos dias em que os judeos tiveram repouso dos seus inimigos; e ao mez que se lhes mudou de tristeza 
em alegria, e de luto em dia de folguedo; para que os fizessem dias de banquetes e d'alegria, e de mandarem 
presentes uns aos outros, e aos pobres dadivas.

23֙ וְקִבֵּל
E–aceitaram
H6901

ים הַיְּהוּדִ֔
os–judeus
H3064

אֵ֥ת
(a)
H0853

אֲשֶׁר־
que

לּוּ הֵחֵ֖
começaram

לַעֲשׂ֑וֹת
a–fazer

וְאֵ֛ת
e–(a)
H0853

אֲשֶׁר־
que

ב כָּתַ֥
escreveu
H3789

מָרְדֳּכַ֖י
Mordecai
H4782

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
a–eles
H0413

E se encarregaram os judeos de fazerem o que já tinham começado, como tambem o que Mardoqueo lhes tinha 
escripto.

24֩ כִּי
pois

ן הָמָ֨
Haman
H2001

ן־ בֶּֽ
filho–de

תָא הַמְּדָ֜
Hamedatha
H4099

י אֲגָגִ֗ הָֽ
o–agagueu
H0091

צֹרֵר֙
adversario–de

כָּל־
todos
H3605

ים הַיְּהוּדִ֔
os–judeus
H3064

ב חָשַׁ֥
tramou
H2803

עַל־
contra

ים הַיְּהוּדִ֖
os–judeus
H3064

לְאַבְּדָ֑ם
para–destruí–los
H0006

יל וְהִפִּ֥
e–lançou
H5307

פּוּר֙
Pur
H6332

ה֣וּא
ele–é
H1931

ל הַגּוֹרָ֔
a–sorte
H1486

ם לְהֻמָּ֖
para–destruí–los
H2000

ם׃ וּֽלְאַבְּדָֽ
e–para–aniquilá–los
H0006
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Porque Haman, filho d'Hammedatha, o agagita, inimigo de todos os judeos, tinha intentado destruir os judeos; e 
tinha lançado pur, isto é, a sorte, para os assolar e destruir.

25֮ וּבְבֹאָהּ
e–quando–veio–ela
H0935

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

הַמֶּלֶךְ֒
o–rei
H4428

אָמַר֣
disse
H0559

עִם־
com

פֶר הַסֵּ֔
a–carta

יָשׁ֞וּב
volte
H7725

מַחֲשַׁבְתּ֧וֹ
plano–seu
H4284

הָרָעָה֛
o–mau

אֲשֶׁר־
que

ב חָשַׁ֥
tramou
H2803

עַל־
contra

ים הַיְּהוּדִ֖
os–judeus
H3064

עַל־
sobre

ראֹשׁ֑וֹ
cabeça–sua

וְתָל֥וּ
e–enforcaram
H8518

אֹת֛וֹ
ele
H0853

וְאֶת־
e–(a)
H0853

בָּנָי֖ו
filhos–seus

עַל־
sobre

ץ׃ הָעֵֽ
o–madeiro
H6086

Mas, vindo isto perante o rei, mandou elle por cartas que o seu mau intento, que intentara contra os judeos, se 
tornasse sobre a sua cabeça; pelo que o enforcaram a elle e a seus filhos n'uma forca.

עַל־26
por

ן כֵּ֡
isto

֩ רְאוּ קָֽ
chamaram
H7121

ים לַיָּמִ֨
aos–dias
H3117

הָאֵ֤לֶּה
estes
H0428

פוּרִים֙
Purim
H6332

עַל־
sobre

ם שֵׁ֣
nome–de
H8034

הַפּ֔וּר
o–Pur
H6332

עַל־
por

ן כֵּ֕
isto

עַל־
por

כָּל־
todas
H3605

י דִּבְרֵ֖
palavras–de
H1697

הָאִגֶּ֣רֶת
a–carta
H0107

הַזֹּ֑את
esta
H2063

ה־ וּמָֽ
e–o–que
H4100

רָא֣וּ
viram
H7200

עַל־
sobre

כָה כָּ֔
assim
H3602

וּמָ֥ה
e–o–que
H4100

יעַ הִגִּ֖
chegou
H5060

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
a–eles
H0413

Por isso áquelles dias chamam purim, do nome pur; pelo que tambem por causa de todas as palavras d'aquella 
carta, e do que viram sobre isso, e do que lhes tinha succedido,

קִיְּמ֣ו27ּ
confirmaram

]וקבל[
[e–aceitou]
H6901

)וְקִבְּל֣וּ  (
e–aceitaram
H6901

׀הַיְּהוּדִים֩ 
os–judeus
H3064

ם  ׀עֲלֵיהֶ֨
sobre–eles

וְעַל־
e–sobre

ם זַרְעָ֜
semente–sua
H2233

ל וְעַ֨
e–sobre

כָּל־
todos
H3605

הַנִּלְוִי֤ם
os–que–se–juntam

עֲלֵיהֶם֙
a–eles

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יַעֲב֔וֹר
passarão

לִהְי֣וֹת
para–estarem
H1961

ים עֹשִׂ֗
fazendo

אֵת֣
(a)
H0853

שְׁנֵי֤
dois–de
H8147

הַיָּמִים֙
os–dias
H3117

לֶּה הָאֵ֔
estes
H0428

כִּכְתָבָ֖ם
conforme–escrita–sua
H3791

וְכִזְמַנָּ֑ם
e–conforme–tempo–seu
H2165

בְּכָל־
em–todo
H3605

שָׁנָה֖
ano
H8141

וְשָׁנָֽה׃
e–ano
H8141

Confirmaram os judeos, e tomaram sobre si, e sobre a sua semente, e sobre todos os que se achegassem a elles, 
que não se deixaria de guardar estes dois dias conforme ao que se escrevêra d'elles, e segundo o seu tempo 
determinado, todos os annos.

ים28 וְהַיָּמִ֣
E–os–dias
H3117

אֵלֶּה הָ֠
estes
H0428

ים נִזְכָּרִ֨
lembrados
H2142

ים וְנַעֲשִׂ֜
e–feitos

בְּכָל־
em–toda
H3605

דּ֣וֹר
geração
H1755

וָד֗וֹר
e–geração
H1755

מִשְׁפָּחָה֙
família
H4940

ה וּמִשְׁפָּחָ֔
e–família
H4940

מְדִינָה֥
província
H4082

וּמְדִינָה֖
e–província
H4082

וְעִי֣ר
e–cidade

וָעִי֑ר
e–cidade

י וִימֵ֞
e–dias–de
H3117

ים הַפּוּרִ֣
o–Purim
H6332

לֶּה הָאֵ֗
estes
H0428

א ֹ֤ ל
não
H3808

֙ יַֽעַבְרוּ
passarão

מִתּ֣וֹךְ
do–meio–de
H8432

ים הַיְּהוּדִ֔
os–judeus
H3064

ם וְזִכְרָ֖
e–memória–sua
H2143

לאֹ־
não
H3808

יָס֥וּף
cessará
H5486

ם׃ מִזַּרְעָֽ
de–semente–sua
H2233

ס
§

E que estes dias seriam lembrados e guardados por cada geração, familia, provincia, e cidade, e que estes dias 
de purim não traspassariam d'entre os judeos, e que a memoria d'elles nunca teria fim entre os de sua semente.
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תִּכְתֹּב29 וַ֠
E–escreveu
H3789

ר אֶסְתֵּ֨
Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֧
a–rainha
H4436

בַת־
filha–de
H1323

אֲבִיחַ֛יִל
Avihail
H0032

וּמָרְדֳּכַ֥י
e–Mordecai
H4782

י הַיְּהוּדִ֖
o–judeu
H3064

אֶת־
(a)
H0854

כָּל־
toda
H3605

קֶף תֹּ֑
autoridade
H8633

לְקַיֵּ֗ם
para–confirmar

אֵת֣
(a)
H0853

אִגֶּ֧רֶת
carta–de
H0107

ים הַפּוּרִ֛
o–Purim
H6332

הַזֹּ֖את
esta
H2063

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
a–segunda
H8145

Depois d'isto escreveu a rainha Esther, filha d'Abigail, e Mardoqueo o judeo, com toda a força, para confirmarem 
segunda vez esta carta de purim.

ח30 וַיִּשְׁלַ֨
E–enviou
H7971

ים סְפָרִ֜
cartas

אֶל־
a
H0413

כָּל־
todos
H3605

ים הַיְּהוּדִ֗
os–judeus
H3064

אֶל־
a
H0413

בַע שֶׁ֨
sete
H7651

ים וְעֶשְׂרִ֤
e–vinte
H6242

וּמֵאָה֙
e–cem
H3967

מְדִינָ֔ה
província
H4082

מַלְכ֖וּת
reinado–de
H4438

אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ
Achashverosh
H0325

י דִּבְרֵ֥
palavras–de
H1697

שָׁל֖וֹם
paz
H7965

ת׃ וֶאֱמֶֽ
e–verdade
H0571

E mandaram cartas a todos os judeos, ás cento e vinte e sete provincias do reino d'Assuero, com palavras de paz 
e fidelidade,

לְקַיֵּ֡ם31
para–confirmar

אֵת־
(a)
H0853

֩ יְמֵי
dias–de
H3117

ים הַפֻּרִ֨
o–Purim
H6332

לֶּה הָאֵ֜
estes
H0428

ם בִּזְמַנֵּיהֶ֗
nos–tempos–seus
H2165

כַּאֲשֶׁר֩
conforme

קִיַּ֨ם
confirmou

ם עֲלֵיהֶ֜
sobre–eles

מָרְדֳּכַי֤
Mordecai
H4782

֙ הַיְּהוּדִי
o–judeu
H3064

ר וְאֶסְתֵּ֣
e–Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
a–rainha
H4436

ר וְכַאֲשֶׁ֛
e–conforme

קִיְּמ֥וּ
confirmaram

עַל־
sobre

ם נַפְשָׁ֖
alma–sua
H5315

וְעַל־
e–sobre

זַרְעָם֑
semente–sua
H2233

י דִּבְרֵ֥
assuntos–de
H1697

הַצֹּמ֖וֹת
os–jejuns
H6685

ם׃ וְזַעֲקָתָֽ
e–clamor–seu
H2201

Para confirmarem estes dias de purim nos seus tempos determinados, como Mardoqueo, o judeo, e a rainha 
Esther lhes tinham estabelecido, e como elles mesmos já o tinham estabelecido sobre si e sobre a sua semente, 
ácerca do jejum e do seu clamor.

וּמַאֲמַר32֣
E–palavra–de
H3982

ר אֶסְתֵּ֔
Ester
H0635

קִיַּ֕ם
confirmou

י דִּבְרֵ֥
assuntos–de
H1697

ים הַפֻּרִ֖
o–Purim
H6332

הָאֵלֶּ֑ה
estes
H0428

ב וְנִכְתָּ֖
e–foi–escrito
H3789

פֶר׃ בַּסֵּֽ
no–livro

פ
¶

E o mandado d'Esther estabeleceu os successos d'aquelle purim: e escreveu-se n'um livro.
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